
ZIŅOJUMS 

par Eiropas Ķīmisko vielu aģentūras 2011. finanšu gada pārskatiem ar Aģentūras atbildēm 

(2012/C 388/13) 

IEVADS 

1. Eiropas Ķīmisko vielu aģentūru (turpmāk tekstā — “Aģen­
tūra”), kura atrodas Helsinkos, izveidoja ar Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (EK) Nr. 1907/2006 ( 1 ). Tās galvenie uzde­
vumi ir nodrošināt cilvēku veselības un vides augsta līmeņa 
aizsardzību, kā arī vielu brīvu apriti (attiecībā uz pašām vielām 
un vielām preparātos vai izstrādājumos), reizē veicinot konku­
renci un novatorismu. Aģentūra arī veicina alternatīvu metožu 
izstrādi ar vielām saistīto risku novērtēšanai ( 2 ). 

TICAMĪBAS DEKLARĀCIJU PAMATOJOŠĀ INFORMĀCIJA 

2. Palātas izmantotā revīzijas pieeja ietver analītiskās revīzijas 
procedūras, darījumu tiešās pārbaudes un Aģentūras pārrau­
dzības un kontroles sistēmu galveno kontroles mehānismu 
novērtēšanu. To papildina citu revidentu darbā gūtie pierādījumi 
(atbilstīgos gadījumos) un vadības apliecinājumu analīze. 

TICAMĪBAS DEKLARĀCIJA 

3. Saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 
287. pantu Palāta revidēja Aģentūras gada pārskatus ( 3 ), 
kuri ietver finanšu pārskatus ( 4 ) un budžeta izpildes pārska­
tus ( 5 ) par 2011. gada 31. decembrī slēgto finanšu gadu, un 
šiem pārskatiem pakārtoto darījumu likumību un pareizību. 

Vadības atbildība 

4. Būdams Aģentūras kredītrīkotājs, direktors izpilda 
budžeta ieņēmumus un izdevumus saskaņā ar Aģentūras 
finanšu noteikumiem uz savu atbildību un piešķirto aprop­
riāciju ietvaros ( 6 ). Direktors atbild par to, lai viņa vadītajā 
iestādē būtu izveidota tāda organizatoriskā struktūra un 

iekšējās vadības un kontroles sistēmas un procedūras ( 7 ), kas 
ļautu sagatavot galīgos pārskatus ( 8 ) bez būtiskām neatbil­
stībām krāpšanas vai kļūdas dēļ un nodrošinātu, lai šiem 
pārskatiem pakārtotie darījumi ir likumīgi un pareizi. 

Revidenta atbildība 

5. Palātas pienākums ir, pamatojoties uz savu revīziju, 
Eiropas Parlamentam un Padomei ( 9 ) sagatavot deklarāciju 
par Aģentūras gada pārskatu ticamību un tiem pakārtoto 
darījumu likumību un pareizību. 

6. Palāta veica revīziju saskaņā ar Starptautiskās Grāmat­
vežu federācijas (IFAC) starptautiskajiem revīzijas standar­
tiem un ētikas kodeksiem un INTOSAI starptautiskajiem 
augstāko revīzijas iestāžu standartiem. Šie standarti uzliek 
Palātai pienākumu plānot un veikt revīziju tā, lai gūtu pama­
totu pārliecību, ka Aģentūras gada pārskatos nav būtisku 
neatbilstību un ka tiem pakārtotie darījumi ir likumīgi un 
pareizi. 

7. Revīzija ietver procedūras, ar kurām iegūst revīzijas 
pierādījumus par pārskatos minētajām summām un sniegto 
informāciju un par tiem pakārtoto darījumu likumību un 
pareizību. Procedūras izraugās revidents, pamatojoties uz 
profesionālo spriedumu, tostarp uz novērtējumu par risku, 
ka krāpšanas vai kļūdas dēļ pārskatos ir būtiskas neatbil­
stības vai ka saistībā ar pakārtotajiem darījumiem ir būtiski 
pārkāpts Eiropas Savienības juridiskais regulējums. Lai izstrā­
dātu konkrētajiem apstākļiem atbilstošas revīzijas procedū­
ras, revidents, novērtējot minēto risku, ņem vērā iekšējās 
kontroles mehānismus, kuri attiecas uz pārskatu sagatavo­ 
šanu un patiesu izklāstu, un pārraudzības un kontroles sistē­
mas, kuras ieviestas pakārtoto darījumu likumības un parei­
zības nodrošināšanai. Revīzijā novērtē arī izmantoto grāmat­
vedības metožu piemērotību un aplēšu pamatotību, kā arī 
pārskatu vispārējo izklāstu.
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( 1 ) OV L 396, 30.12.2006., 1. lpp. 
( 2 ) Aģentūras kompetence un darbības ir apkopotas pielikumā, kas 

pievienots šim ziņojumam informācijai. 
( 3 ) Gada pārskatiem pievieno pārskatu par budžeta un finanšu pārval­

dību attiecīgajā gadā, kurā sniedz sīkāku informāciju par budžeta 
izpildi un pārvaldību. 

( 4 ) Finanšu pārskatos ietilpst bilance, pārskats par saimnieciskās 
darbības rezultātu, naudas plūsmas tabula, tīro aktīvu izmaiņu 
pārskats un kopsavilkums par svarīgākajām grāmatvedības metodēm 
un citi paskaidrojumi. 

( 5 ) Budžeta izpildes pārskati ietver pārskatu par budžeta izpildes rezul­
tātu un tā pielikumu. 

( 6 ) Komisijas Regulas (EK, Euratom) Nr. 2343/2002 33. pants (OV 
L 357, 31.12.2002., 72. lpp.). 

( 7 ) Regulas (EK, Euratom) Nr. 2343/2002 38. pants. 
( 8 ) Noteikumi par aģentūru pārskatu un uzskaites izklāstu ir paredzēti 

VII sadaļas 1. un 2. nodaļā Regulā (EK, Euratom) Nr. 2343/2002, 
kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK, Euratom) 
Nr. 652/2008 (OV L 181, 10.7.2008., 23. lpp.). Minētās regulas 
noteikumi ir pilnībā iekļauti Aģentūras finanšu noteikumos. 

( 9 ) Padomes Regulas (EK, Euratom) Nr. 1605/2002 185. panta 2. 
punkts (OV L 248, 16.9.2002., 1. lpp.).



8. Palāta uzskata, ka revīzijas pierādījumi ir pietiekami un 
atbilstoši, lai pamatotu turpmāk sniegtos atzinumus. 

Atzinums par pārskatu ticamību 

9. Palāta uzskata, ka Aģentūras gada pārskati ( 10 ) visos 
būtiskajos aspektos patiesi atspoguļo Aģentūras finanšu 
stāvokli 2011. gada 31. decembrī, kā arī darbības rezultātus 
un naudas plūsmu minētajā datumā noslēgtajā gadā, kā to 
nosaka Aģentūras finanšu noteikumi un Komisijas galvenā 
grāmatveža pieņemtie grāmatvedības noteikumi ( 11 ). 

Atzinums par pārskatiem pakārtoto darījumu likumību un 
pareizību 

10. Palāta uzskata, ka Aģentūras 2011. gada 31. decembrī 
slēgtā finanšu gada pārskatiem pakārtotie darījumi visos 
būtiskajos aspektos ir likumīgi un pareizi. 

11. Turpmākie komentāri nav pretrunā Palātas sniegtajiem 
atzinumiem. 

KOMENTĀRI PAR BUDŽETA UN FINANŠU PĀRVALDĪBU 

12. Aģentūras budžets 2011. gadā bija 93,2 miljoni EUR, no 
kuriem 14,9 miljonus EUR (16 %) pārnesa uz 2012. gadu. 

Pārnesumi, kas attiecās uz III sadaļu (“Pamatdarbības izdevumi”), 
bija 11,5 miljoni EUR (55 %). Tik liels pārnesums ir pretrunā 
gada pārskata principam. 

KOMENTĀRI PAR AĢENTŪRAS PĀRRAUDZĪBAS UN 
KONTROLES SISTĒMU GALVENAJIEM KONTROLES MEHĀNIS­
MIEM 

13. Jaunākās, 2011. gadā veiktās krājumu inventarizācijas 
rezultāti liecina par dažiem trūkumiem, konkrēti, ļoti maz 
pārbaudīja IKT pamatlīdzekļu summas. Aģentūrai nav oficiālas 
politikas pamatlīdzekļu inventarizācijai. 

14. Izmaksas, kas saistītas ar jau izmantojamiem IKT projek­
tiem, Aģentūra uzskaita kā izdevumus, nevis kā pamatlīdzekļus. 

CITI KOMENTĀRI 

15. Palāta konstatēja trūkumus darbā pieņemšanas procedū­
rās. Nav pierādījumu tam, ka pirms pieteikumu izskatīšanas 
Aģentūra būtu izstrādājusi kritērijus kandidātu virzībai no 
viena procedūras posma uz citu vai jautājumus intervijām vai 
rakstiskajiem pārbaudījumiem. Interešu deklarācijas nebija pienā­
cīgas, lai varētu noteikt un novērst atlases komisijas locekļu 
interešu konfliktus. Vienā gadījumā atlases procedūra neatbilda 
noteikumiem, jo darbinieku pieņēma tādā amatā, kurš nebija 
izsludināts publikācijā par vakanci. 

16. Palāta veica revīziju, kuras mērķis bija novērtēt interešu 
konflikta pārvaldības politiku un procedūras četrās ES aģentūrās, 
tostarp Eiropas Ķīmisko vielu aģentūrā. Šīs revīzijas rezultāti ir 
atspoguļoti atsevišķā dokumentā (Īpašais ziņojums 
Nr. 15/2012). 

Šo ziņojumu 2012. gada 5. septembra sēdē Luksemburgā pieņēma Revīzijas palātas IV apakš­
palāta, kuru vada Revīzijas palātas loceklis Louis GALEA. 

Revīzijas palātas vārdā – 
priekšsēdētājs 

Vítor Manuel da SILVA CALDEIRA
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( 10 ) Galīgos gada pārskatus sagatavoja 2012. gada 19. jūnijā, un Palāta 
tos saņēma 2012. gada 28. jūnijā. Šos pārskatus konsolidē ar Komi­
sijas pārskatiem un publicē “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī” līdz 
nākamā gada 15. novembrim. Pārskati ir pieejami tīmekļa vietnē 
http://eca.europa.eu vai http://echa.europa.eu. 

( 11 ) Komisijas galvenā grāmatveža pieņemtie grāmatvedības noteikumi 
balstās uz Starptautiskās Grāmatvežu federācijas pieņemtajiem 
starptautiskajiem publiskā sektora grāmatvedības standartiem 
(IPSAS) vai, ja tajos vajadzīgā standarta nav, uz Starptautisko 
grāmatvedības standartu padomes izdotajiem starptautiskajiem 
grāmatvedības standartiem (IAS) / starptautiskajiem finanšu 
pārskatu sagatavošanas standartiem (IFRS).

http://eca.europa.eu
http://echa.europa.eu


PIELIKUMS 

Eiropas Ķīmisko vielu aģentūra (Helsinki) 

Kompetence un darbības 

Savienības kompetence 
saskaņā ar Līgumu 

Informācijas vākšana 

— Aģentūras izveides regulas jeb REACH regulas (EK) Nr. 1907/2006 juridiskais 
pamats ir 114. pants Līgumā par Eiropas Savienības darbību. 

Aģentūras kompetence 

(kā noteikts Regulā (EK) 
Nr. 1907/2006 (REACH regula) 
un Regulā (EK) Nr. 1272/2008 
(Vielu un maisījumu klasificēšana, 
marķēšana un iepakošana jeb CLP 
regula) 

Mērķi 

— REACH un CLP regulu mērķis ir nodrošināt cilvēku veselības un vides aizsardzības 
augstu līmeni, ieskaitot alternatīvu metožu attīstību ar vielām saistīto risku novēr­
tēšanai, kā arī vielu brīvu apriti iekšējā tirgū, reizē veicinot konkurenci un nova­
torismu (REACH regulas 1. panta 1. punkts, CLP regulas 1. pants). 

— Eiropas Ķīmisko vielu aģentūru izveidoja, lai pārvaldītu un dažos gadījumos 
īstenotu REACH regulas tehniskos, zinātniskos un administratīvos aspektus un 
šo aspektu sakarā nodrošinātu konsekvenci Savienības mērogā (REACH regulas 
75. pants); tā arī pilda uzdevumus, kuri saistīti ar ķīmisko vielu klasifikāciju un 
marķējumu, kas izriet no CLP regulas. 

Uzdevumi 

— Pieņemt ķīmisko vielu reģistrācijas un citus pieteikumus un veikt to pilnīguma 
pārbaudi (REACH regulas II sadaļa). 

— Ievākt datus saistībā ar reģistrāciju un pieņemt lēmumus strīdu gadījumos par 
datu kopīgu lietošanu (REACH regulas III sadaļa). 

— Izskatīt reģistrācijas dokumentācijas atbilstību REACH regulai un ar to saistītos 
testēšanas priekšlikumus, kā arī koordinēt vielu izvērtējuma procedūru (REACH 
regulas VI sadaļa). 

— Apstrādāt priekšlikumus saistībā ar to vielu, kas rada ļoti lielas bažas, iekļaušanu 
to vielu sarakstā, kuras ar laiku iekļautu atļauju izsniegšanas procedūrā, un sniegt 
ieteikumus par dažu no šajā sarakstā iekļauto vielu iekļaušanu licencēto vielu 
sarakstā, kā arī apstrādāt licencēšanas pieteikumus (REACH regulas VII sadaļa). 

— Apstrādāt ierobežojumu ieviešanas lietas (REACH regulas VIII sadaļa). 

— Izveidot un uzturēt datubāzi(-es) ar informāciju par visām reģistrētajām vielām un 
daļu informācijas padarīt publiski pieejamu internetā (REACH regulas 77. un 
119. pants). 

— Atbilstīgos gadījumos sniegt tehniskas un zinātniskas pamatnostādnes un 
līdzekļus (REACH regulas 77. pants un CLP regulas 50. panta 2. punkts). 

— Sniegt dalībvalstīm un ES iestādēm iespējami labākos zinātniskos un tehniskos 
padomus jautājumos, kas attiecas uz ķimikālijām, kuras ir Aģentūras darbības 
jomā un ir nodotas tās pārziņā saskaņā ar REACH un CLP regulām (REACH 
regulas 77. panta 1. punkts un CLP regulas 50. panta 1. punkts). 

— Saņemt paziņojumus par klasificēšanu un marķēšanu, uzturēt klasifikāciju un 
marķējumu sarakstu, izskatīt pieteikumus ar priekšlikumiem piešķirt citu nosau­
kumu vai piemērot citu procedūru vielu harmonizētajai klasifikācijai un marķē­
jumam (CLP).

LV 15.12.2012. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 388/75



Pārvaldība Valde 

Valdē darbojas viens pārstāvis no katras dalībvalsts (izvirzītos locekļus amatā ieceļ 
Padome) un, lielākais, seši Komisijas iecelti pārstāvji, tostarp trīs personas bez bals­
stiesībām, kuras pārstāv ieinteresētās personas, kā arī divas Eiropas Parlamenta ieceltas 
neatkarīgas personas (REACH regulas 79. pants). 

Uzdevumi: REACH regulas 78. pants un aģentūru pamata finanšu regula. Valde 
pieņem gada un daudzgadu darba programmas, Aģentūras galīgo budžetu, vispārējo 
pārskatu un iekšējo reglamentu, kā arī ieceļ izpilddirektoru un pār viņu īsteno 
disciplinārās pilnvaras. Valde turklāt ieceļ Apelācijas padomes locekļus un komiteju 
locekļus. 

Izpilddirektors 

Uzdevumi: REACH regulas 83. pants 

Komitejas. Aģentūrā izveidotas trīs zinātniskas komitejas (Riska novērtēšanas komi­
teja, Dalībvalstu komiteja un Sociālās un ekonomiskās analīzes komiteja). 

Uzdevumi: REACH regulas 76. panta 1. punkta c)–e) apakšpunkts 

Ieviešanas informācijas apmaiņas forums 

Uzdevumi: REACH regulas 76. panta 1. punkta f) apakšpunkts 

Sekretariāts 

Uzdevumi: REACH regulas 76. panta 1. punkta g) apakšpunkts 

Apelācijas padome 

Uzdevumi: REACH regulas 76. panta 1. punkta h) apakšpunkts 

Ārējā revīzija 

Eiropas Revīzijas palāta 

Iekšējā revīzija 

Komisijas Iekšējās revīzijas dienests 

Budžeta izpildes apstiprinātājiestāde 

Eiropas Parlaments pēc Padomes ieteikuma (REACH Regulas 97. panta 10. punkts) 

Aģentūrai pieejamie resursi 
2011. gadā (2010. g.) 

Budžets (tostarp budžeta grozījumi) 

— 93,2 (75,5) miljoni EUR, tostarp: 

— ieņēmumi no maksām: 33,5 (35,0) miljoni EUR 

— Savienības ieguldījums: 0,0 (36,0) miljoni EUR 

Darbinieku skaits 2011. gada 31. decembrī 

— Amata vietu skaits štatu sarakstā: 456 (426) 

— Aizņemtās amata vietas: 441 (382) 

— Pārējie darbinieki: 101 (90) (līgumdarbinieki un norīkotie valstu eksperti) 

— Kopējais darbinieku skaits: 542 (472), norīkoti šādu pienākumu izpildei: 

— pamatdarbībām: 443 (341); 

— administrācijā un palīgdarbos: 99 (131)
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Produkti un pakalpojumi 2011. 
gadā (2010. g.) ( 1 ) 

Aģentūras darba programma bija iedalīta turpmāk minētajās 15 darbībās. 

Reģistrācija, sākotnējā reģistrācija un datu sniegšana 

— Apstrādātās reģistrācijas dokumentācijas lietas (izņemot uz ražojumiem un proce­
siem orientētu pētniecību un tehnoloģiju izstrādi), tostarp pārnestās no 2010. 
gada: 6 100 (24 000) 

— Izskatītie konfidencialitātes prasības novērtējumi: 630 

— Saņemtie datu ievākšanas pieprasījumi: 1970 (1 600) 

— Par datu kopīgas lietošanas strīdiem pieņemtie lēmumi: 3 (6) 

— Vielas, par kurām informācija ir padarīta publiski pieejama (izņemot konfidenciālu 
informāciju): 4 100 (400), 24 000 lietas 

Izvērtēšana 

— Pabeigtās atbilstības pārbaudes: 146 (70) 

— Galīgie lēmumi par testēšanas priekšlikumiem: 22 (4) 

Atļaujas un ierobežojumi 

— To vielu skaits, kas noteiktas iekļaušanai sarakstā: 28 (16) 

— Ieteikumi attiecībā uz vielām, kuras iekļaujamas licencēto vielu sarakstā: 1 (1) 

— Ierobežojumu ieviešanas lietas, kas iesniegtas Komisijā lēmuma pieņemšanai: 4 (0) 

— Saņemtie licencēšanas pieteikumi: 0 (0) 

— Paziņojumi attiecībā uz izstrādājumos iekļautām vielām: 203 (0) 

Klasifikācija un marķēšana 

— Saņemtie klasifikācijas un marķēšanas paziņojumi: 3,4 miljoni par vairāk nekā 
110 000 vielām 

— Saņemtie priekšlikumi saskaņotai klasifikācijai un marķēšanai: 56 (81) 

— Pieteikumi piešķirt citu nosaukumu maisījumos iekļautām vielām: 0 (0) 

Konsultācijas un palīdzība 

— Jautājumi, uz kuriem atbildējis palīdzības dienests: 5 400 (10 000) 

— Publicētas jaunas pamatnostādnes: 3 (2) un atjauninātas pamatnostādnes: 14 (12) 

IT atbalsts darbībām 

— REACH-IT sistēmas un citu zinātnisko IT sistēmu turpmāka izstrāde 

Zinātniskā un praktiskā konsultēšana tiesību aktu turpmākai izstrādei 

— Pēc Eiropas Komisijas lūguma Aģentūra sniedz savu ieguldījumu saistībā ar nano­
materiāliem, ESAO programmā par testēšanas norādījumiem un priekšlikumā par 
Biocīdu regulu 

— Pirmo ziņojumu sagatavošana saskaņā ar REACH regulas 117. panta 2. un 3. 
punktu 

Komitejas un forums 

— Dalībvalstu komitejas vienprātīgie nolīgumi: 70 (26) 

— Riska novērtēšanas komitejas sniegtie atzinumi: 36 (16) 

— Sociālās un ekonomiskās analīzes komitejas sniegtie atzinumi: 4 (0)
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Apelācijas padome 

— Iesniegtās apelācijas: 6 (1) 

— Saistībā ar apelācijām pieņemto lēmumu skaits: 2 (0) un lēmumi par procedūras 
noteikumiem: 10 (1) 

Komunikācija 

— 1 (2) ieinteresēto personu diena, kurā piedalījās 430 (700) dalībnieku 

— 135 (3 000) dalībnieku galveno reģistrētāju tīmekļa semināros 

— 70 (60) publikācijas; 1 500 (2 300) lapas iztulkotas 21 ES valodā 

— 2,9 (2,5) miljoni tīmekļa apmeklējumu no 200 (200) valstīm 

Attiecības ar ES iestādēm un starptautiskā sadarbība 

— Zinātniskā un tehniskā sadarbība ar ESAO, piemēram, eChemPortal; QSAR Toolbox 

Pārvaldība 

— Administratīvo un pārvaldības sistēmu turpmāka attīstīšana un uzlabošana, 
tostarp IQMS 

Finanses, iepirkumi un uzskaite 

— Budžeta un naudas rezerves stingra pārvaldība, tostarp 2010. gadā saņemtās ES 
subsīdijas atmaksa 

— Uzņēmumi, kurus pārbaudīja saistībā ar MVU statusu: 245 

Cilvēkresursi un infrastruktūra 

— Pabeigtas 24 (35) atlases procedūras, pieņemti darbā 93 (121) darbinieki (pagaidu 
darbinieki un līgumdarbinieki) 

Informācijas un komunikāciju tehnoloģija 

— IKT uzturēšana, jaunu darbstaciju iegāde jaunajiem darbiniekiem 

( 1 ) Vajadzības gadījumā skaitļi ir noapaļoti uz augšu vai uz leju līdz tuvākajam desmitam, simtam vai tūkstotim. 
Avots: Aģentūras sniegtā informācija.
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AĢENTŪRAS ATBILDES 

12. 2011. gadā ECHA sasniedza darba programmas mērķi attiecībā uz pārnesumiem. Aģentūra pārvērtēs 
pārnesumu politiku 2012. gadā un noteiks stingrāku motivāciju un ierobežojumus iespējamiem pārnesu­
miem uz 2013. finanšu gadu. 

13. ECHA pilnībā atzīst krājumu inventarizācijas precizitātes svarīgumu. Aģentūra oficiāli noteiks pamat­
līdzekļu pārvaldības politiku 2012. gadā, kā arī atbilstoša uzmanība tiks pievērsta krājumu pārbaudei gada 
beigās. 

14. ECHA turpinās izstrādāt metodi, lai kapitalizētu izdevumus iekšēji izstrādātai programmatūrai un 
kapitalizēs tos dažādu programmatūras versiju līmeņos. Pieeja būs cieši saistīta ar notiekošo izdevumu 
pārskata projektu un integrēta tajā. 

15. ECHA pilnība ievēro pārredzamības principu un vienādu iespēju principu darbā pieņemšanas un 
atlases procedūrās. ECHA ir pārbaudījusi darbā pieņemšanas procedūras, tostarp interešu deklarācijas, lai 
nākotnē tās uzlabotu un nodrošinātu paraugprakses ievērošanu. Izrietošajā procedūru atjauninājumā tika 
ņemti vērā Revīzijas palātas ieteikumi. Pa to laiku minētais darbinieks ir pārcelts uz tādu amata vietu, par 
kādu bija publicēts sludinājums. 

16. Aģentūras atbildes tiks publicētas kopā ar Palātas Īpašo ziņojumu Nr. 15/2012.
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